
WILSON NECK REAMER - L.E. WILSON 22 CALIBER (0.2255"-0.226")
INSIDE NECK REAMER

Thick necks can cause high chamber pressures and erratic shooting. Wilson
neck reamers remove excess neck material to insure adequate clearance exists
between the case neck and the chamber. Also, these reamers can be used when
forming wildcats from a parent case. Reamers are used in the Wilson trimmer in
place of the trimmer cutter. Standard reamers are sized for use on fired, unsized
cases and measure .0025" - .003" larger than bullet diameter. Custom size
reamers can be ground (allow 6-8 week delivery).

Attributes

Name: L.E. WILSON 22 CALIBER (0.2255"-0.226") INSIDE NECK REAMER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749008536
Mfr. No.: INR-022
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Wilson Neck Reamer Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Wilson Neck Reamer L.E. Wilson 22 Caliber (0.2255"0.226") entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, präzise Halsabmessungen für deine Hülsen zu erreichen und so
eine optimale Leistung sicherzustellen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass der Neck Reamer nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse im Bereich
Wiederladen und Feuerwaffen verfügen.
Gehe beim Umgang mit dem Reamer vorsichtig vor, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Reamers vor der Verwendung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage beim Gebrauch des Neck Reamers immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen zu
schützen.
Verwende den Reamer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln zu
vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reamen, um Schäden am Reamer zu verhindern und die
Sicherheit zu gewährleisten.
Versuche niemals, den Reamer zu modifizieren oder ihn für andere Zwecke als vorgesehen zu verwenden.
Stelle sicher, dass der Reamer vor der Benutzung sicher am Trimmer befestigt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass der WilsonTrimmer unplugged und sauber ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne das Trimmermesser vom Trimmer.
Setze den Neck Reamer in den Werkzeughalter des Trimmers ein und achte darauf, dass er sicher
sitzt.
Ziehe die Schraube des Werkzeughalters fest, um den Reamer an seinem Platz zu halten.

Verwendung:

Bereite die abgefeuerte, ungeschnittene Hülse vor, indem du sie gründlich reinigst.
Setze die Hülse in den Trimmer ein.
Aktiviere den Trimmer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Führe die Hülse langsam und gleichmäßig in den Reamer ein, bis die gewünschte Halsdimension
erreicht ist.
Schalte nach der Benutzung den Trimmer aus und entferne vorsichtig die bearbeitete Hülse.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge überschüssiges Halsmaterial und Ablagerungen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Reamer nicht im normalen Haushaltsmüll. Erkundige dich bei lokalen Recyclingzentren nach
geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zum Wilson Neck Reamer, siehe bitte die Kontaktinformationen auf der
Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers.



Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung deines Wilson Neck Reamers
gewährleisten. Überprüfe regelmäßig die Sicherheits und Rückrufinformationen über die EUSicherheitsplattform.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Wilson Neck Reamer Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Wilson Neck Reamer L.E. Wilson 22 Caliber (0.2255"0.226"). This product is designed to
help you achieve precise neck dimensions for your cases, ensuring optimal performance. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the neck reamer is used only by individuals who are knowledgeable in reloading and firearms.
Always handle the reamer with care to prevent injury.
Keep the reamer out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage to the reamer before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when using the neck reamer to protect your eyes from debris.
Use the reamer in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
Avoid using excessive force while reaming to prevent damage to the reamer and ensure safety.
Never attempt to modify the reamer or use it for purposes other than intended.
Ensure that the reamer is securely attached to the trimmer before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Wilson trimmer is unplugged and clean before installation.
Remove the trimmer cutter from the trimmer.
Insert the neck reamer into the trimmer’s tool holder, ensuring it is securely fitted.
Tighten the tool holder screw to hold the reamer in place.

Usage:

Prepare the fired, unsized case by cleaning it thoroughly.
Insert the case into the trimmer.
Activate the trimmer according to the manufacturer’s instructions.
Slowly and steadily feed the case into the reamer until the desired neck dimension is achieved.
After use, turn off the trimmer and carefully remove the reamed case.

Disposal Instructions
Dispose of any excess neck material and debris according to local regulations.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Check with local recycling centers for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Wilson Neck Reamer, please refer to the contact information
provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your Wilson Neck Reamer. Regularly check
for updates on safety and recall information through the EU's Safety Gate platform. Thank you for your attention to
safety.
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Instrucciones de Seguridad para el Reamer de Cuello
Wilson

Introducción
Gracias por elegir el Reamer de Cuello L.E. Wilson 22 Caliber (0.2255"0.226"). Este producto está diseñado para
ayudarte a lograr dimensiones precisas en el cuello de tus cartuchos, asegurando un rendimiento óptimo. Por favor,
lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y cumplir con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el reamer sea utilizado solo por personas que tengan conocimientos en recarga y armas de
fuego.
Maneja el reamer con cuidado para prevenir lesiones.
Mantén el reamer fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el reamer antes de usarlo.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al usar el reamer para proteger tus ojos de los escombros.
Utiliza el reamer en un área bien ventilada para evitar inhalar polvo o partículas.
Evita usar fuerza excesiva mientras realizas el reaming para prevenir daños al reamer y garantizar la
seguridad.
Nunca intentes modificar el reamer ni usarlo para propósitos distintos a los previstos.
Asegúrate de que el reamer esté firmemente sujeto al trimmer antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el trimmer Wilson esté desconectado y limpio antes de la instalación.
Retira el cortador del trimmer.
Inserta el reamer de cuello en el soporte de herramientas del trimmer, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Aprieta el tornillo del soporte de herramientas para mantener el reamer en su lugar.

Uso:

Prepara el cartucho disparado y no dimensionado limpiándolo a fondo.
Inserta el cartucho en el trimmer.
Activa el trimmer de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alimenta lentamente y de manera constante el cartucho en el reamer hasta que se logre la dimensión
deseada del cuello.
Después de usar, apaga el trimmer y retira cuidadosamente el cartucho reamed.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de cuello y escombros de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular. Consulta con los centros de reciclaje locales para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el Reamer de Cuello Wilson, consulta la
información de contacto proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.



Al seguir estas directrices, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de tu Reamer de Cuello Wilson. Revisa
regularmente las actualizaciones sobre seguridad e información de retiros a través de la plataforma Safety Gate de
la UE. Gracias por tu atención a la seguridad.



1.  

2.  

Instructions de Sécurité pour le Alésoir de Collet
Wilson

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Alésoir de Collet WILSON L.E. WILSON 22 Caliber (0.2255"0.226"). Ce produit est conçu pour
vous aider à obtenir des dimensions précises du collet pour vos douilles, garantissant des performances optimales.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une utilisation sûre et conforme au
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'alésoir est utilisé uniquement par des personnes ayant des connaissances en
rechargement et en armes à feu.
Manipulez toujours l'alésoir avec soin pour éviter les blessures.
Gardez l'alésoir hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement tout signe d'usure ou de dommage sur l'alésoir avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de l'alésoir pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez l'alésoir dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler de la poussière ou des particules.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du reaming pour prévenir les dommages à l'alésoir et garantir
votre sécurité.
N'essayez jamais de modifier l'alésoir ou de l'utiliser à des fins autres que celles prévues.
Assurezvous que l'alésoir est solidement fixé au tailleuse avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le tailleuse Wilson est débranché et propre avant l'installation.
Retirez la lame de coupe du tailleuse.
Insérez l'alésoir dans le porteoutil du tailleuse, en vous assurant qu'il est bien fixé.
Serrez la vis du porteoutil pour maintenir l'alésoir en place.

Utilisation :

Préparez la douille tirée, non dimensionnée en la nettoyant soigneusement.
Insérez la douille dans le tailleuse.
Activez le tailleuse conformément aux instructions du fabricant.
Alimentez lentement et régulièrement la douille dans l'alésoir jusqu'à obtenir la dimension de collet
souhaitée.
Après utilisation, éteignez le tailleuse et retirez soigneusement la douille reamée.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout excès de matériau de collet et débris conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'alésoir dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez avec les centres de recyclage locaux
pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant l'Alésoir de Collet Wilson, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant.



En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre Alésoir de Collet Wilson.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur la sécurité et les informations de rappel via la plateforme Safety Gate de
l'UE. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il WILSON NECK REAMER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Wilson Neck Reamer L.E. Wilson 22 Caliber (0.2255"0.226"). Questo prodotto è progettato
per aiutarti a ottenere dimensioni precise del collo delle tue cartucce, garantendo prestazioni ottimali. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il neck reamer venga utilizzato solo da persone che hanno conoscenze nel ricaricare munizioni
e nell'uso di armi da fuoco.
Maneggia sempre il reamer con attenzione per prevenire infortuni.
Tieni il reamer fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente la presenza di segni di usura o danni al reamer prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il neck reamer per proteggere gli occhi da detriti.
Usa il reamer in un'area ben ventilata per evitare di inalare polveri o particelle.
Evita di applicare eccessiva forza durante la fresatura per prevenire danni al reamer e garantire la sicurezza.
Non tentare mai di modificare il reamer o usarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che il reamer sia saldamente attaccato al trimmer prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il trimmer Wilson sia scollegato e pulito prima dell'installazione.
Rimuovi il cutter dal trimmer.
Inserisci il neck reamer nell'alloggiamento degli strumenti del trimmer, assicurandoti che sia fissato
saldamente.
Serrando la vite dell'alloggiamento degli strumenti, fissa il reamer in posizione.

Uso:

Prepara la cartuccia esplosa e non dimensionata pulendola accuratamente.
Inserisci la cartuccia nel trimmer.
Attiva il trimmer secondo le istruzioni del produttore.
Alimenta lentamente e costantemente la cartuccia nel reamer fino a raggiungere la dimensione
desiderata del collo.
Dopo l'uso, spegni il trimmer e rimuovi con attenzione la cartuccia fresata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi materiale in eccesso e detriti secondo le normative locali.
Non smaltire il reamer nei rifiuti domestici normali. Controlla con i centri di riciclaggio locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il Wilson Neck Reamer, ti invitiamo a fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o a visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Wilson Neck Reamer. Controlla
regolarmente gli aggiornamenti su sicurezza e informazioni sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcje bezpieczeństwa Wiertła szyjkowego
Wilsona

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła szyjkowego L.E. Wilson 22 Kaliber (0.2255"0.226"). Produkt ten został zaprojektowany
w celu uzyskania precyzyjnych wymiarów szyjki dla Twoich łusek, co zapewnia optymalną wydajność. Prosimy o
uważne przeczytanie niniejszego przewodnika dotyczącego bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
oraz zgodność z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertło szyjkowe jest używane tylko przez osoby posiadające wiedzę na temat ponownego
ładowania i broni palnej.
Zawsze obchodź się z wiertłem ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Trzymaj wiertło z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne podczas używania wiertła, aby chronić oczy przed odłamkami.
Używaj wiertła w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłu lub cząstek.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wiercenia, aby zapobiec uszkodzeniu wiertła i zapewnić
bezpieczeństwo.
Nigdy nie próbuj modyfikować wiertła ani używać go do celów innych niż zamierzone.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane w trymerze przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że trymer Wilsona jest odłączony od zasilania i czysty przed instalacją.
Zdejmij ostrze trymera z trymera.
Włóż wiertło szyjkowe do uchwytu narzędziowego trymera, upewniając się, że jest pewnie
zamocowane.
Dokładnie dokręć śrubę uchwytu narzędziowego, aby wiertło było na swoim miejscu.

Użytkowanie:

Przygotuj wypaloną, nieprzycinaną łuskę, dokładnie ją czyszcząc.
Włóż łuskę do trymera.
Włącz trymer zgodnie z instrukcjami producenta.
Powoli i równomiernie wprowadź łuskę do wiertła, aż osiągniesz pożądany wymiar szyjki.
Po użyciu wyłącz trymer i ostrożnie usuń obrobioną łuskę.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nadmiarowe materiały z szyjki i odpady zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź w lokalnych centrach recyklingowych
odpowiednie metody utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Wiertłem szyjkowym
Wilsona, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie
strony internetowej producenta.



Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Wiertła szyjkowego
Wilsona. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i informacji o wycofaniu produktów na
platformie Safety Gate UE. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa.
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Wilson Neck Reamer Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Neck Reamer L.E. Wilson 22 Caliber (0.2255"0.226"). Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan sinua saavuttamaan tarkat kaulan mitat patruunoillesi, varmistaen optimaalisen suorituskyvyn. Lue tämä
turvaohjeet huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuotesuojelulain (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaulareameria käyttää vain henkilö, joka tuntee patruunoiden lataamisen ja aseet.
Käsittele reameria aina varovasti vammojen estämiseksi.
Pidä reameri lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti reamerin mahdolliset kulumis tai vaurioitumismerkit ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja ammuksia.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Käytä aina suojalaseja kaulareameria käyttäessäsi suojataksesi silmiäsi roskilta.
Käytä reameria hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät pölyn tai hiukkasten hengittämisen.
Vältä liiallista voimaa reameria käyttäessäsi, jotta et vahingoita reameria ja varmista turvallisuus.
Älä yritä muokata reameria tai käyttää sitä muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.
Varmista, että reameri on tukevasti kiinnitetty leikkuriin ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että Wilsonleikkuri on irrotettu sähköverkosta ja puhdas ennen asennusta.
Poista leikkurin terä leikkurista.
Aseta kaulareameri leikkurin työkalupidikkeeseen varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Kiristä työkalupidikkeen ruuvi pitämään reameri paikallaan.

Käyttö:

Valmistele ammuttu, muotoilematon patruuna puhdistamalla se perusteellisesti.
Aseta patruuna leikkuriin.
Aktivoi leikkuri valmistajan ohjeiden mukaan.
Syötä patruuna hitaasti ja tasaisesti reameriin, kunnes haluttu kaulan mitta on saavutettu.
Käytön jälkeen sammuta leikkuri ja poista varovasti reamattu patruuna.

Hävittämisohjeet
Hävitä ylimääräinen kaulamatriisi ja roskat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä reameria tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta kierrätyskeskuksilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Wilson Neck Reamerista, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin
yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Wilson Neck Reamerisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Tarkista
säännöllisesti turvallisuuteen ja takaisinvetotietoihin liittyvät päivitykset EU:n Safety Gate alustalla. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen.
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Wilson Hylshalsbrotsch Säkerhetsanvisningar

Introduktion
Tack för att du valt Wilson Neck Reamer L.E. Wilson 22 Caliber (0.2255"0.226"). Denna produkt är utformad för att
hjälpa dig att uppnå precisa hylshalsdimensioner för dina hylsor, vilket säkerställer optimal prestanda. Vänligen läs
denna säkerhetsanvisning noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna
produktssäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hylshalsbrotschen endast används av personer som har kunskap om omladdning och skjutvapen.
Hantera alltid brotschen med omsorg för att förhindra skador.
Håll brotschen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på brotschen innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder hylshalsbrotschen för att skydda ögonen från skräp.
Använd brotschen i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar.
Undvik att använda överdriven kraft under bearbetningen för att förhindra skador på brotschen och säkerställa
säkerhet.
Försök aldrig att modifiera brotschen eller använda den för andra ändamål än avsett.
Se till att brotschen är ordentligt fäst vid trimmen innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att Wilsontrimmen är urkopplad och ren innan installation.
Ta bort trimmerkniven från trimmen.
Sätt in hylshalsbrotschen i trimmen verktygshållare och se till att den är ordentligt fäst.
Dra åt verktygshållarskruven för att hålla brotschen på plats.

Användning:

Förbered den avfyrade, oslipade hylsan genom att rengöra den noggrant.
Sätt in hylsan i trimmen.
Aktivera trimmen enligt tillverkarens instruktioner.
Mata långsamt och stadigt in hylsan i brotschen tills önskad hylshalsdimension uppnås.
Efter användning, stäng av trimmen och ta försiktigt bort den bearbetade hylsan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuellt överflödigt hylsmaterial och skräp enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte brotschen i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala återvinningscentraler för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Wilson Hylshalsbrotsch, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som finns på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din Wilson Hylshalsbrotsch.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om säkerhet och återkallelseinformation via EU:s Safety Gateplattform.
Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro Wilson Neck Reamer

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Wilson Neck Reamer L.E. Wilson 22 Caliber (0.2255"0.226"). Tento produkt je navržen
tak, aby vám pomohl dosáhnout přesných rozměrů krku vašich nábojů, což zajišťuje optimální výkon. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU
o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl krční reamer používán pouze osobami, které mají znalosti o přebíjení a střelných zbraních.
Vždy manipulujte s reamerem opatrně, abyste předešli zranění.
Uchovávejte reamer mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte reamer na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte ochranné brýle při používání krčního reameru, abyste chránili oči před úlomky.
Používejte reamer v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo částic.
Vyhněte se použití nadměrné síly při reamování, abyste předešli poškození reameru a zajistili bezpečnost.
Nikdy se nepokoušejte upravit reamer nebo jej používat k jiným účelům, než je zamýšleno.
Zajistěte, aby byl reamer bezpečně připojen k trimeru před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je Wilson trimer odpojen a čistý před instalací.
Odstraňte trimerový nůž z trimeru.
Vložte krční reamer do držáku nástrojů trimeru, ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Utáhněte šroub držáku nástrojů, aby reamer držel na svém místě.

Použití:

Připravte vystřelený, neopracovaný náboj důkladným vyčištěním.
Vložte náboj do trimeru.
Aktivujte trimer podle pokynů výrobce.
Pomalu a rovnoměrně posouvejte náboj do reameru, dokud nedosáhnete požadovaného rozměru krku.
Po použití vypněte trimer a opatrně vyjměte reamovaný náboj.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakýkoli přebytečný materiál z krku a úlomky podle místních předpisů.
Nevyhazujte reamer do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační centra pro správné metody
likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti Wilson Neck Reamer, prosím, odkazujte se na
kontaktní informace uvedené na obalu výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho Wilson Neck Reamer. Pravidelně
kontrolujte aktualizace o bezpečnosti a informacích o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


